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IMoxBost uror, HEOOXOAUMO OTMETHTH, YTO MOCIOBHIBI M TIOTOBOPKH JIAIOT MPEKPACHYI0 BO3MOKHOCTH BBISIBUTD
MOJIENb TIOBEICHHS YeJI0BEKa, ONPEEINTb €ro OTHOIIeHHe K Mupy. [IpoBeieHHOe McclieqoBaHNe apeMUid S3bIKa CH-
OMpCKUX TaTap MOKa3alo, YTO JaHHBIM 3THOCOM IPH3HACTCS NMPOTHBOPEYMBBIA XapaKTep 4eJIOBEKa, MOATBEPKIACTCS
aMOWBAJICHTHOCTB €0 OTHOILEHHS K OKPY)Karomleil 1eHCTBUTEIEHOCTH. BBICOKO IIEHATCS B KyJIbTYpe CHOMPCKUX TaTap
ceMeliHble [IGHHOCTH, CTPEMIICHHE NPHICPKUBATHCS TPAAULIUKA B OBITY U B OOIIECTBE, YMEHHUS NPOLIATh U 3a0bIBaTh
00uIBI pagy oOIIero Jena, YIUThCS y IPYTHX, paxoBaThcsa ManoMy. OCyXKIarOTCs HE3PEJIOCTh MOBEACHUS, HEOOIy-
MaHHOCTb IIOCTYIIKOB, JICHB, JIULIEMEPHE, OONTIMBOCTD, XBACTOBCTBO, IPUANPYMBOCTE, HEBEPHOCTH, BOPOBCTBO.
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Proverbs and sayings are an effective means of expressing the worldview of native speakers. This paper aims to examine the atti-
tude of the Siberian Tatar ethnos to a man. Basing on the analysis of the texts of 472 proverbs and sayings the authors single out
paroimias with the key lexeme indicating the animal world, parts of the human body, relatives; the examples from these three
groups are discussed in detail. As a result, the paper determines the attitude of the Siberian Tatars to certain features of the nature
and behaviour of a man, his place in the society.

Key words and phrases: folklore; proverbs; sayings; language of the Siberian Tatars; human nature and behaviour.
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B cmamve packpwisaemca nousamue OUCKypca, paccMampusaiomes pasiudHsle Unmepnpemayuy 3mo2o NOHAMuS,
a makoice OMMedaromesi 0COOEHHOCMY, XapaKmepuzylowue NOIUMUIeckull OUCKYpc GHe 3a8UCUMOCIU O HAYUO-
HANbHOU NPUHAONEIHCHOCU opamopa. A6mopom daemcs omeem Ha 60NPOC O MOM, KAK 8 NOAUMUUECKOM OUCKYPCe
MOJICHO  8bIABUMb  HAYUOHANLHO-KYbIMYPHYIO CREYUDUKY, ONpeoersiomcs HeKomopwvle cheyuguueckue yepmuol
HAYUOHALHO20 XaApaKmepa aHeIudan U me KOHYenmol, KOmopsle MOJICHO HA36AMb KNOYeBLIMU Ol NOHUMAHUS aH-
2nULiCKOll KYIomypel. B cmamuve npoeooumcs ananus neckonvbkux peueii, npousHeCeHHblxX Co8peMeHHbIMU Noaumuye-
CKUMU OesimeNsamMu, AGIAIOWUMUCA AHSIUYAHAMU N0 HAYUOHALLHOCU, U OMMEYaromes 0COOeHHOCMU, XapaKmep-
Hble UCKTIOYUMENbHO OISl AHSTIUYAH.

Kniouesvie crnosa u ¢pasvl: monutuueckuil JUCKYpC; HAIlMOHATIBbHO-KYJIbTypHas crenuduka; TpaIuluM; HaIHo-
HaJIBHBIA XapaKTep; peub; SA3bIKOBAs IUIHOCTD.
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K BOITPOCY O HAIIMOHAJIbHO-KYJIbTYPHOM CIELIMU®UKE
AHTJIOA3BIYHOI'O NOJIMTUYECKOI'O TUCKYPCA
(HA MIPUMEPE AHI'JIMIACKOI'O MOJIMTUYECKOI'O TJUCKYPCA)

AHanmm3 MOJUTHYECKOTO AUCKYpCca B COBPEMEHHOM MHpeE MPHOOpeTaeT 0coOyI0 aKTyalbHOCTh B CHITY JIOCTYITHO-
CTH TONy4YeHHs] WHQOPMAIIMA ¥ BO3MOXHOCTH TPUOOPETEHHs JaHHBIX, CIIOCOOCTBYIONMUX JydIIeMy MOHUMAaHHUIO
CTpaTeruii U TAKTHK OTACIBHBIX MOJIUTUYCCKUX JEATENCH, TapTHil U MPaBUTEIHCTB. PacCMOTpeHNe HAIlMOHATHHO-
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KYJIbTYPHOH CHELM(UKH MMOJUTHIECKOTO JUCKypca SIBJISICTCS JMIIb OAHUM U3 HAlPaBJICHUI €ro M3y4eHHs, HO TeM
HE MEHEE UrPaeT He MEHBIIIYIO POJIb B U3YYEHUU U IOHUMAaHUK OIUTUYECKOH JeiCTBUTEIbHOCTH.

Jnst Hagana CTOMT OTMETHTH TO, YTO CYLIECTBYIOT Pa3HOUTEHHS B IOHUMAHNUH MOHATHS «IUCKypc». Tak, COBpeMeH-
vl uronor Jebopa Iludpun B padore, HanmcanHoi coBMmecTHO ¢ Jlebopoii TanmneH m Xeitu E. [amunbToH,
«The Handbook of Discourse Analysis» oTMedaeT pa3HOOOpa3ne MHTEPIPETANNIl TOHATHS «TUCKYPC» U pasIemseT uxX
Ha TPH BUJA: KOHCTPYKTHI BBIIIEC YPOBHS MPEIIOKEHUS; TO, KaK HCIIONB3YeTCsl S3bIK; 00pa3oBaHME, BKIIOYAIONIEE He-
JIMHTBUCTHYECKUE acIieKTHl si3bika [17, p. 23]. B coopauke «KBampatypa cMbiciay Apyroi mccuenoBartensb, 11 Cepwro,
MpeqyIaracT Ha pacCMOTPEHHE BOCEMb MOIXOAOB K OINPEETICHUIO IICKYpCa, HEKOTOPBIE M3 HUX: MOHATHE (IHUCKYPCH
NPUPaBHUBACTCS K HIOHATHIO «PEUb; IMCKYPC PACCMATPHBAETCS KAK KOHCTPYKT, BBIIIE BBICKa3bIBaHUS M0 00bEMY; IHC-
Kypc NpeJCTaBIsieTcsl Kak pevb ¢ BKIIIOUYEHHBIM B Hee CyObeKTOM roBopenus (1o beHBeHucTy); anckype kak oOpa3oBa-
HUE, TIOMOTAIOIIee Pa3rPaHNYUTh BHICKA3bIBAHUS 10 MX HACOJOTMYECKOW M COLMABLHOM MO3UIMSIM U 1p. [3, c. 26-27].
M. dyko HCTIOB3YyeT MOHITHE JUCKYPCHBHBIX MPAKTHK IIPU pa3paboTKe HOBOIM METOJOJIOIHH, KOTOPas T03BOJIsIa Obl
u3ydarb KyJibTypy. Habop BbICKa3bIBaHHH, a TAKKE OTHOILEHHST MEXK/Y HUMH COCTABIISIIOT OCHOBY <«IUCKYPCHBHBIX CO-
OBITHI?», B KOTOPBIX NPOCMATPUBAIOTCSI ONPEJICICHHBIE 3aKOHOMEPHOCTH. JTH 3aKOHBI U TpaBUiia OObEIUHSIOT elH-
HUYHBIC BBICKA3bIBAHMS, 00pa3yloT JUCKYPCHBHbIE PAKTHKH, XapaKTEPU3YIOIIHE Ty WIN HHYIO HCTOPHIECKYIO IIOXY.

Bkiag oTedecTBEHHBIX JIMHIBHCTOB B HWHTEPIIPETAMIO MOHATHS «AHCKypc» Takxke Benwk (M. JI. Makapos,
E. C. Kybpskosa, H. [I. ApytionoBa, B. 1. Kapacuk, B. B. Kpacaeix u ap.). Haubonee ynaunoit u emMkoit Ham Ka-
xketes popmynupoBka H. JI. ApyTIOHOBOM, onmcaBIIel TUCKYypC KaK pedb, TOTPYKCHHYIO B )KU3HB. JTO O3HAYAET,
9TO, KPOME TEKCTOBBIX M S3BIKOBBIX aCIIEKTOB, P ONPEIEIICHUN MOHATUS «JUCKYpPC» HYXKHO YUHUTHIBATh PasHO00-
pa3HbIe SKCTPATNHIBUCTHYECKUE (haKTOPHI.

[TonuTryeckuit AUCKYpC ABISIETCS OJHUM M3 JKaHPOBBIX MOABUAOB Auckypca. Co cTpykTypHO-(hopMasIbHOMN TOY-
KU 3pEHHsI OH JISJIUTCSl HA YCTHBIA M MUCbMEHHBIA. MOXXHO YTBEpKAaTbh, UTO JKaHPOBas KiacCH(pUKALUs JUCKypca
Obia 3amokena M. M. BaxTHHBIM, KOTOPBIN 3aHUMAJICs pa3paboTKOM MPoOJIeMbl peUeBhIX KaHPOB. B Xoze uccnemno-
BaHMs YUCHBIN JIeNaeT BBIBOJ O TOM, YTO BUJI JKaHPa 3aBUCUT OT CICIYIOIIUX KOMIOHEHTOB: crieliuuueckuii Habop
S3BIKOBBIX CPEZCTB, KOMITO3HIIMS BBICKA3bIBAHUS, a TAKXKE €r0 CoepKaHue. ABTOP pa3IesisieT KaHPhI Ha TIEPBUYHBIC
u BTopuuHsie [1, c¢. 251-253]. E. U. Uleiiran B cBoel nuccepTaluy, NOCBAIEHHON CEMUOTUKE TOJIUTUYECKOTO AMC-
Kypca, ONMpaeTcs Ha JaHHYIO KJIACCU(PUKAIMIO U OTHOCUT K IEPBUYHOMY MOJIUTHIECKOMY JHCKYPCY BCEBO3MOIKHBIC
peun, nebaThl, KOHCTUTYIMH, 3asIBJICHUS, KOTOPHIE COCTABISIIOT OCHOBY COOCTBEHHO HOJIMTUYECKOH NESTEILHOCTH.
BTropu4HBIME jKaHpaMH B TAKOM CITydae SIBISIIOTCS «Pa3TOBOPHI O MOJUTHKE», TO €CTh Peaknusi COOOIIEeCTBa Ha Iep-
BUYHBIE BhICKa3bIBaHus [7, c. 322]. B. . Kapacuk OTHOCUT NOIMTUYECKUI OUCKYpC K MHCTUTYLHOHAIBLHOMY BUIY
JIICKypca, TMPOTHUBOIIOCTABIISAS €0 IEepCOHAILHOMY. [J1aBHOH OCOOEHHOCTBIO JII000TO0 WHCTHTYIHOHAJIBHOTO BHIA
JIUCKypca SIBISIETCS TO, UTO OH 3aJIa€TCs TOM COIMATILHON POJIbIO, KOTOPYIO OepeT Ha cebs yenoBek [2, ¢. 5-20].

JIrobast cormansHas poib MpHOOpeTaeTcs YEJIOBEKOM B Ipouecce ero cormanmsanuy. Coruanisays IMIHOCTH
00ycCITOBIIeHa HEKOTOPOH KYJIbTYpHOW TOMHUHAHTOH, 3aaHHON OOIIECTBOM, B KOTOPOM IPOXKHBAET YEIIOBEK. DTH Tpa-
JWILIAH, UACOJIOTHSI, HOPMBI OIIPEIEISIFOT KapTHHY MHpPa 3TOT0 OOIIECTBA, B TOM YHCIIE U SI3BIKOBYIO. TakuM oOpa3oM,
Ka)kaas I3bIKOBAsl JINYHOCTh, C OJJHOW CTOPOHBI, MIPEACTAET B BHJE COBOKYITHOCTH HEM3MEHAEMOW OCHOBBI, 3a/laHHOM
0O0IIECTBOM, M COCTaBILIOLICH HMEPEMEHHOM, KOTOpasi MOXKET M3MEHSTHCS B 3aBHCHMOCTH OT CHTYaIlWH, B KOTOPOH
OKa3bIBAETCSI TUYHOCTh. JTa HEM3MEHsIeMasi OCHOBA JIyUIlle BCETO MPOSIBISETCS B PEUU M MOBEACHUH UHIUBUIA, HAIIEH
LETIBIO SIBJISIETCS. BBISICHUTH, MOYKHO JIM BBISIBUTH HAlIMOHAIBGHO-KYJIBTYPHYIO CHIEHU(UKY B MOJIUTHYECKOM JUCKYypCE.
31ech CTOUT BCIIOMHUTB O TOM, YTO 110 CTPYKTYpe MOJIMTHIECKUI TUCKYpC, KaK PAaBUIIO, CIEAyeT KIaCCHUECKOi cxe-
Me, KOTOpasi BKIIFOUAeT NMPUBETCTBUE, BBIPAKEHHE OJIar0JapHOCTH, BCTYIJICHHE, OCHOBHYIO 4acTb, KyJIbMHHAIIMIO, 3a-
KIIIOUEHHE U MpolaHue ¢ ayauropueil. KoneuHo, aTa cxemMa MOXeT cjerka BapbUpOBATHCS B 3aBUCHMOCTH OT LENTH
TOM iy nHOM peun. [103TOMy HOSIBIIsIETCS BOIIPOC: TAE CTOUT HCKaTh HAIIMOHATBHO-KYJIBTYPHYIO CIIeIU(UKY?

[Tpn 3ydeHnn HAIMOHAILHO-KYJIBTYPHOH CHEM(HUKN HCCIIeI0BATEIN-3THOIICUXOINHTBUCTHI 9aCTO UCTIONB3YIOT
JIMHTBO-KOTHUTHBHBIN ITOXO0J, B KOTOPOM BBIJIEISIFOTCS: a) OOLIETMHIBUCTUYECKHUI acIeKT, TO €CTh KOMIIOHEHTHI,
YHUBEpCaJbHBIE JUIA BCEX YYAaCTHHKOB KOMMYHHKAIMH, W 0) HAIlMOHAIBHO-IETEPMHHHPOBAHHBIC KOMIIOHEHTBI,
TO €CTh TakHue (PEeHOMEHBI, KOTOPBIE 00YCIABIMBAIOT HAIMOHATBHYIO CTICN(UKY KOMMYHHUKanuu [4, c. 21].

HammonansHO-KyIbTypHas crienu(yKa MpOsBIISETCS B OCHOBHOM B IPEACTABICHUAX (HE B 3HAHMAX, TAK KaK 3Ha-
HUS, KaK NPaBIJIO, HAIIMOHAJILHO HEHTpaibHBI) HApO/Ja, B €r0 MHTEPIpeTary KoHIenToB. 11ono0HbIe HaMOHAIBHO-
KynsTypHBIe KoMIloHeHTHI B. B. Kpacueix Bcnen 3a }O. H. KapaynoBeiM Ha3bIBaeT mpelieieHTHBIMH (eHOMEHAMH,
K KOTOPBIM OHA OTHOCHT: a) TaKue (peHOMEHBI, KOTOPBIE XOPOIIIO W3BECTHBI BCEM MPEICTABUTEISIM TOTO I HHOTO CO-
obmiecTBa; 6) (heHOMEHBI, KOTOPBIE SIBIISIOTCS aKTyalbHBIMU B OMOLIMOHAILHOM M MO3HABATEIFHOM ILIaHax; B) ()eHO-
MEHBI, K KOTOPBIM IPEJICTaBUTEIN TOTO MM HHOTO COOOIIECTBA MMOCTOSHHO BO3BPAIIAIOTCS BO BPEeMsI KOMMYHHUKAIIHH.
B xauecTBe mpHMEpOB TaKUX MpPEEICHTHBIX ()EHOMEHOB aBTOp HPHBOJHUT CJCAYIOLIME: MpPELEACHTHAs CHTyalus,
TIPEeLIEICHTHBIA TEKCT, MPELEICHTHOE BBICKA3bIBAHHUE M IPEIEACHTHOE MMl (M aCCOLMHPYIONIMECS ¢ HUM CHUTYyaIlus,
XapakTep, BHCITHOCTh WK aTpuOyTH) [Tam ke, ¢. 42-50]. Ha ocHOBe 3TOr0 NeneHns IpUBEIeM COOCTBEHHEIC ITPpUME-
PBI NOIOOHBIX (PEHOMEHOB, XapaKTEPHBIX Ul aHMIMHCKON KyabTypbl. [IpemeneHTHOH cuTyanmeli MOXKHO CUHTATh,
HaIrpuMep, OTKPBITHE CECCHM MapllaMeHTa; MpeleAeHTHbBIH TeKCT — 310, Hanpumep, «Omusep TBuct» Y. JukkeHca,
TEKCTHI NeceH rpynisl «Beatles», aHrmiickne aHeKIOTHI, TTOJUTHYECKHE TeKCTHI U Jp. [IpeneaeHTHbIM UIMEHEM CUM-
TaeTcs UMs, CBA3aHHOE JIMOO ¢ mpeneAeHTHbIM TekcToM (Muctep [InkBuk n3 «IlocMepTHBIX 3aMCOK MHUKBHUKCKOTO
Kiry6ay), Moo ¢ curyanueit (nmpuHiecca /Jlnana). B kadectse mpuMepa MpeneeHTHOTO BEICKa3bIBAHUS MOYKHO TTPHBE-
CTH CIIeYIOIIKE: 3TO IUTAThl U3 TeKCTOB U GmibMoB («I’m Off To Bedfordshire!» [10] («S uny cnats!») (30ecw u oa-
nee nepegoo aemopa cmamovu — H. T.), 3HamenuTass ¢paza k. Opysmia «It was a bright cold day in April,
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and the clocks were striking thirteen» [13, p. 3] («bbU10 CBETJIOE XOJIOAHOE aNpenbCKOe YTPO, Yachl OWIIM TpHHA-
JIIATh»)); pasHooOpazHble nociaoBuipl («The pen is mightier than the sword» [11] («Ilepo MoryiiecTBeHHEE MeUay)).

Taroke B KaXKI0H KyJIbType CYIIECTBYIOT TaK Ha3bIBaeMble «kmodeBbie KoHIEnTe (FO. C. CremaHOB), TO ecTh 3Ha-
YUMBIE KyIbTypooOpasyromue aneMeHTsl. Hanpumep, A1 npenctaBuTens aHNIMHCKON KyIbTypbl TAKIMH MOHSTHSIMA
SIBIISTFOTCS] KOHIIENTHI «home» («IoM»), «common sense» («3ApaBBIii CMBICID»), «privacy» («yeIMHEHHOCTh, YaCTHAS
KI3HBY), «fairness» («crpaBeIuBOCTE») U HEKOTOPEIE IpYTHE.

INosiBneHNE HAMOHATBHO-KYJIBTYPHOH cHeNN(UKH B AUCKYPCE NMPEACTaBUTENCH TOTO MM MHOTO JIMHTBOKYJIb-
TYpHOTO COOOIIECTBA HAMPSAMYIO CBSI3aHO C SI3BIKOBBIM CO3HAHWEM WHAMBHUJIOB, a TAK)XKE C HX PEUCHOBEACHHEM
n noBeneHneM. Kak ormeuaer A. A. JIeOHTbEB, KaKABIH HAPOZ MO-CBOEMY CTPOUT CTPATETHIO TIOPOKACHHS PEUH.
Tak, HanpuMmep, /U aHTJIIMHCKOTO SI3bIKa XapakTepeH (PUKCHUPOBAHHBIA MOPSIOK CJIOB (KOTOPBIN HapylIaeTcs J0-
BOJILHO PENIKO), & B PYCCKOM SI3bIKE HET TaKOW JKECTKOH (hukcanmy. MHOKXECTBO HAllMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIX YepPT
MOYKHO BBISIBUTB, €CIIM OOpATHUTHCS K U3YYEHUIO HEBEpOAJbHBIX CPEICTB KOMMYHHUKAIIMH, K KOTOPHIM OTHOCHTCS
NPOKCEMHKa (PaccTOSIHUE, KOTOPOrO NPHJIEP)KUBAIOTCS KOMMYHHKAHTHI B MOMEHT OOIIEHUs), MapajlnHIBUCTHUKA
(MHMHKa, >KECTBI TOBOPSIINX ), SKCTPATMHTBUCTHKA (I1ay3bI, CMEX), TUKET.

B nmanno#i paboTe MBI COCPEIOTOYMMCS Ha N3yYSHNH HAIMOHATIBHO-KYJIBTYPHOH CrIelM()UKH B aHIIIMHCKOM II0-
JUTHYECKOM AUCKYpCe, Ha TOM, KaK KIIIOYEBbIE KOHIENTHI JAaHHOW KyJBTYpPHI MPOSBISIOTCS Ha Pa3HBIX yPOBHSIX:
Ha MOP(EMHOM, JEKCHIECKOM, CHHTAKCHYECKOM (BKIIFOUAET B c€0sI CIIOBOCOUCTAHUSI U IIPETIOKEHHUS).

[pexnae 4em IpUCTYMUTH COOCTBEHHO K aHAIN3y OTOOPAHHBIX HAMU IPUMEPOB, CIIETyeT 0OPaTUTHCS K TEM 0CO-
OEHHOCTSIM, KOTOPbIE OTIMYAIOT IOBEJICHUE M PEUEIOBE/ICHNE aHIJIMYaH, a TAKKe K KIIOYEBBIM KOHIENTaM M MX
HHTEPIIPETALUH.

Jlnst Havana OroBOPHMCSI, YTO MbI OyZIeM MMETh JeJ0 MMEHHO C aHIJIMHCKUMH TUCKYPCOM, a HE OPUTAHCKHM.
CBs13aHO 3TO C TeM, 4TO KaxIblii U3 pernoHoB CoennHeHHOro KoposeBcTBa MMeeT CBOW KyJbTYpHbBIE TPaIulUU
U O4€Hb PEBHOCTHO OTHOCHUTCS K COXPAHEHMIO CBOEH HAIMOHAJIBHON HMAeHTHYHOCTH. Kak oTMmeuaer, Hampumep,
Jlxepemu Ilakcman, moTiaHael MPUAET B OCIMIEHCTBO, €CJIM BBl HA30BETE €r0 aHTIMYaHuHOM [ 14, p. 8].

Hexotopsie uccaenosarenu (B. Illectakos, B. I'. 3unuenko, B. I'. 3ycmaH) numryT o ToM, 9TO aHIVIMYaHE OIY-
IIAIOT ce0s OTAETIEHHBIMH OT OCTaJIBHOTO MHUpPa B CHITy CBOETrO OCTPOBHOTO IoJIoKeHHs. Kak Ham KaxkeTcsi, BXOXKIe-
Hue BenukoOpuranun B EBporneiicknii co103 HECKOJIBKO M3MEHHIIO 3TO OTHOIICHHE K €BPOIEHCKHM rocyaapcTBamM
KaK K «Jy>XHM». AHTJIMYaHE BCE TAK)Ke CUUTAIOT CBOIO CTPaHy OCOOCHHOH, HO BCE e MBICIAT ce0sl Kak 4acTh
Espomnsr. [Tocnennuit pepepennym 2016 rona u nHameuaronuiicst Beixox CoennHenHoro KoponeBcTBa U3 cTpaH co-
1032 JIOCTaTOYHO KPACHOPEUYHMBO T'OBOPAT O CTPEMJICHHM aHTIM4YaH K 000COOJICHHOCTH, 00 MX JIOOBH K «CBOEMY
JMYHOMY TPOCTPAHCTBY». 1I03TOMy OJHMMH M3 KIIIOYEBBIX KOHIENTOB I AHIVIMYAHHHA SIBISIOTCA MOHSITHA
«home» («10M»), «privacy» («4acTHas KU3Hb, yETUHEHHOCTDY).

Bo BceM Mupe aHrIM4yaHe CUMTAIOTCS HalMEW CHIILHO NMPUBEPXKEHHBIX CBOUM TpaauuusM. J[o cux mop B cTpaHe
COXpaHWJICS OOBbIYail MMPOBOIUTH TOPXKECTBEHHYIO LIEPEMOHHIO OTKPBITHS O4epeaHoi ceccun napiamenta. O Tpaau-
LIMOHHOCTH aHIJIMMCKOTrO OOIIECTBA TOBOPUT M CaM PEXUM IpaBieHHs] — KOHCTHTYIIIOHHAs MOHapXHus, a TaKXKe COo-
XpaHMBILIEeCs 0 HBIHENTHUX JHEH OYEeHb YETKOE JENICHHUE JIF0JIeH Ha COLMAabHbIE KIIAcChl, KOTOPBIX ceifuac, eciiu Be-
PHUTH OpUTAHCKOH Tpecce, BBIACIAIOT IEbIX ceMb: elite (3numa), established middle class (asmopumemmsiii cpeonuii
Kaacc), technical middle class (mexuuueckuii cpeonuti kiacc), new affluent workers (Hoswlii cocmosamenbHbitl paboyul
Kaacc), traditional working class (mpaduyuonmnvlii pabouuti kiacc), emergent service workers (obcnyea), precariat
(npexapuam) [12]. «muta» M «aBTOPUTETHBIN CPEAHUI KIACC» CTOAT HAa BEPIIMHE COIMAIBLHON JICCTHHIIBI, OHU YKH-
BYT B HauOoJee ONaronoryyHbIX 001acTsaX, IMEIOT BO3MOXKHOCTD YUHUTHCS B YHUBEPCHTETAX, B TO BPEMs KaK «IIpeKa-
pHaT) 3aHIMaeT CaMylo HA3KYIO TIO3UIIHIO, TIPEICTABIIS CaMblid HeOIaroyCTpOSeHHBI M He3allIUIIeHHBIH Kiacc. B mo-
JIUTHYECKOM JUCKYpCE, OJHAKO, KaK MPaBHJIO, OOJIbIIE BCTPEUACTCS TPAJAUIMOHHOE JeIeHHE Ha COLHANbHbIE KIIacChl:
upper (svicoxut), middle (cpeonuit) u working classes (pabouuu). Kax mumer antponosior Kedt ®okc, pazmuuus
MEXILy MPEICTaBUTEISIMU Pa3HbIX KJIACCOB MPOHHU3BIBAIOT BCIO )KMU3Hb AHIJIMYAH: OHU HA3bIBAIOT CBOMX JETEH pasHbI-
MU (OrpaHMYEHHBIMH KJIACCOBBIMH TPaJHULISIMHI) UMEHAMH, NI0-Pa3HOMY Ha3bIBAIOT MPEIMETHI HHTEphepa U MPUEMBI
mum: Kevin, Tracey — nnsa pabouero kiacca, Jamie, Saskia — nis cpemHero M BbICIIETrO; cioBa Pardon, toilet,
serviette, dinner — c10Ba, KOTOPbIE UCIONB3YIOTCS MPEICTABUTEISIMU «HHU3LINX» KJIACCOB, B TO BPEMs KaK «BBICIIHE)
KJIACCHI BMECTO HUX MCIIONB3YIOT Sorry, lavatory, napkin, lunch (useunume, myanem, caigpemka, 06eo).

THUNYYHBIM aHTIMHCKUM KOHIIENITOM SIBIISIETCS] 00pa3 MICaTbHOTO JUKEHTIBMEHA, BKIIOYAIONINI B ce0s1 HEKOTOpPBIS
YepThl, MPUCYIIHE aHIIMYaHaM. Hampumep, 3TO 4enoBeK, BeAyIIWii ceOs 1Mo 3aKOHaM 3JpaBoro CMBICIA «common
sensey». B 3ToM nposBIsieTcst MparMaTHIHOCTh aHIIIMYAH U UX CKJIOHHOCTB K SMIMPH3MY. C KOHIIEIITOM «S€Nse» CBA3aHbI
JIpyTHe BaKHBIE JJISI aHTTIMYaH KOHIIETITL, a IMEHHO: «r'easony («pacCyauTeIbHOCTEY) U «moderationy («yMEpeHHOCTB).
Kak ormeuaer yxe ynomsHyras Hamu Bblme Kedt Dokc, cepkaHHOCTBIO OTMEUEHBI Bce CQepbl JKM3HHM aHIIIMYaH,
9TO 3HAYUT, YTO JKUTEISIM TyMaHHOTO ANTbOMOHA HE CBOMCTBEHHO OpOCAThCS B KPAHHOCTH: KpaiiHe SMOIMOHAIBHO pea-
TUpPOBATh Ha TE WJIM WHBIE COOBITHSI, CIIUIIIKOM YCEPICTBOBATH HIJIH, HA00OPOT, COBCEM JICHUThCSI Ha paboTe U JIp.

AHrian4aHe Takke TPENETHO OTHOCITCS K CIPaBEUIMBOCTH, KOHIENTH «fairness» u «justice» («crpaBemin-
BOCTB»), Ha KOTOPYIO HAQJICIOTCS M K KOTOPOH CTPEMSATCS, 4acTO BCTPEYAIOTCS B MCCIICAOBAHUSX, MOCBSIIECHHBIX
HallMOHAJILHOMY Xapaktepy anrnuual (J. Paxman, K. Fox, M. B. LIserkoBa, I'. /. 'aueB u ap.). M3BecTHBIN aH-
rimmiickmit 6m3HecMmeH Cecwb JxxoH Ponc (Cecil John Rhodes), npoxuBaBmmii Ha pyoesxxe XIX-XX Bekos, 3asB-
msur: «we happen to be the best people in the world, with the highest ideals of decency and justice and liberty and
peace» [18, p. 6] («MBI — JTy4Iue JIOAN Ha CBETE, Y HAC CaMble BHICOKHE MPEJCTABICHHS O JOCTOMHCTBE, CIIPABEa-
JIMBOCTH M Mupe»). KoHeuHo, He Bce MONMUTHKY UAYT HACTOJBKO IAJEKO, YTOOBI yTBEPXKIATh, YTO AHIVINS — CTpaHa
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C CaMbIMH BBICOKMMH HJiallaMH CIPABEUIMBOCTH, HO TOT (haKT, YTO OHH aleJLIMPYIOT K 9TOMY B CBOMX pedax, Co-
MHEHUs He BbI3bIBaeT. HapaBHe co cripaBeiiMBOCThIO aHIIIMYaHe LeHAT cBobony («freedom», «democracy»).

TaxuM 06pa3om, Mbl ONHCAN HEKOTOPHIE HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIE OCOOEHHOCTH, KOTOPBIE MOKHO NPHITHCATD
aHINIMYaHaM, 0OpaTUMCS K CAMHM pedam.

OT00paHHBIC HAMH peud OOBEIUHEHBI OJJHOM TEMAaTHUKOH, Ype3BBIYaifHO Ba)KHOM Ha TAaHHOM dTaIle HCTOPUIECKOTO
pasButust BenmmkoOpuTanuy, a IMEHHO — BBIXOZ cTpaHbl 13 EBpocorosa. Ham mpencraBisieTcst BEpHBIM TO, 4TO B TEpe-
JIOMHBIC MOMEHTBI HICTOPHH HanOoIee sIPKO MPOSIBILIOTCS HALMOHATBHBIE M KyJIbTYPHBIE YEPThI, CBONCTBCHHBIC HApoO-
ny. IomuTukw, 3aMHTEpPECOBAHHBIC B MPHUBICYCHNH KaK MOXHO OOJIBIIEr0 KONMMYECTBA CTOPOHHUKOB, CTAPAFOTCS BBI-
3BaTh y ayIUTOPUH COYYBCTBUE K CBOEW MO3MIMH. [ 3TOro Hawilydmed TaKTUKOM MOXKHO CUHMTAaTh oOpaleHHe
K HAllTMOHAJIbHBIM LHEHHOCTSAM, YTO JOJIKHO ABJIATHCA CBUACTCIILCTBOM TOI'O, YTO IMOJIMTUK HA CTOPOHE HApo/Ja, YTO OH
TOHUMACT «IPOCTHIX» ﬂ}OﬂCﬁ: TO, C KAKMM TPYAHOCTSAMU OHHU CTAJIKUBAIOTCA, 4 TAKIKE TO, UTO AJId HUX JOPOIro U BAXKHO.

[MepBas peus ObL1a mponsHeceHa J[»Bunom KamMepoHoM, KOTOPBIH Ha MOMEHT BBICTYIUIEHHUS 3aHUMAaJ TIOCT ITPEMbEp
muHKCTpa BennkoOpurtanuu [8]. Ota peub — cieacTBUe OOBSBICHUS O TOM, Kak mporojocoBany xurenu Coeau-
HeHHoro KoposeBcTBa o noBoy BeIXo/a cTpanbl U3 EBpocorosa. Yike B Havyasie BBICTYIUIEHHS HECKOJIBKO pa3 3BY-
gat cioBa «democratic» 1 «democracy», MoguepKuBasi OAHY W3 ONPEACITIONINX aHTTTHMHCKUX IIEHHOCTEH — CBOOOLY
BBIOOpa. DTH CJIOBA TOBTOPSIOTCS HA MPOTSHKEHUH BCETO MOHOJIOTA, B HUX 3BYYUT TOPAOCTH CBOEH MOJIMTHYECKOMH
CHCTEMOI, CIIOCOOHOH pemaTh MpoOieMBbl HE PEBONIONMSAMH, a MHpPHBIME TmeperoBopamu («peaceful debatey),
YTO HAIIOMHHAET HaM O XapaKTepHOH caepkaHHOCTH («moderation»). JpyrumM NpU3HAKOM CAEP)KAHHOCTH SIBIISIETCS
T0, uTo /I3BNa KamepoH mocTaTouHO peaKo Al Mo100H0H TOP)KECTBEHHOW Peyr HCIIOJIb3YeT OLEHOYHbIE MpHiara-
TEJIbHBIE, a IIPUJIaraTeJIbHbIe B IPEBOCXOIHON CTETIEHH MCTIONBb3YIOTCS BCETO YETHIpE pasa.

Oparop roBOPUT O TOM, YTO MPABUTEILCTBO MOXKET «trust people with these big decisions» («1oBepuTh HapOIY
MIPUHATHE BAKHBIX PEIICHUN)), UYTO YKa3bIBACT HA JKEIaHHE TOBOPSIIETO MOAICPKHYTh BEPY B TO, UTO pPELICHHUE ObI-
JIO TIPUHSATO HA OCHOBE 3[JpaBOTr0 CMBICIIA (KOHIETIT «COMMON SeNse»).

JIt060mBITHO M TO, YTO MPEMbEp MUHHUCTp HCIIONB3YyeT B peun Meradopy, IZie cpaBHHBaeT BemuxoOpuTaHHIO
¢ kopabiem, a cebs ¢ kanuranoM: «I will do everything I can as Prime Minister to steady the ship over the coming
weeks and months, but I do not think it would be right for me to try to be the captain that steers our country to its
next destination» («Kak nmpembep-MHHHUCTp sI cliesaro Bce, OT MEHS 3aBUCSIIIEE, ISl TOTO, YTOOBI YPaBHOBECUTH KO-
palib B TeyeHHE MOCIIEAYIONUX HEENb U MECSIEB, U 51 CUYMTAI0, YTO MHE CJIEAYET B3STh Ha ce0sl poJib KalluTaHa,
BEAYILIEro Kopadib K ero ueimn»). Beem usBectHo, uto CoeanHeHHOE KOponeBCcTBO 10Iroe BpeMst CUMTAIOCH «KO-
poJIeBOii MOpeii», 1a 1 B COBPEMEHHOM MHPE OHO HaXOJIUTCS B MATEpKE TOCYNapCTB, UMEIOMINX CaMbId MOIIHBIN
BOEGHHO-MOPCKOH (oT B Mupe. I1aMsaTh 0 OpUTAHCKOM MMIIEPHATHCTHYECKOM BEIWYHMHU JKMBET B MaMsATH Haceje-
HUSL, Iesasi T0JJOOHOE CPaBHEHUE MOHSITHBIM M OJH3KHM.

Eme omHO 0COOEHHOCTHIO, B KOTOPOW MPOSBISIETCSI BEPHOCTH TPAIUIHH, ABIseTCS yHoMsIHYyTeIH [»Buaom Ka-
MepoHoM pasroBop ¢ Ee BemmuectBom Koponeroit BemukoOpuranmm: «And I have spoken to Her Majesty
the Queen this morning to advise her of the steps that I am taking» («Ceroxns s Bctpeuancs ¢ Ee Benmnaectom Ko-
pOJIeBOIi, YTOOBI OOCYANTH C HEll Iarw, KOTOphIe s COOMPAIOCh MPEANPHHATEY). B peun mpeMbep-MUHHCTD TIpen-
CTaeT KaK HACTOSIINH JUKeHTIbMeH. CaMbIM TJIaBHBIM, KaK HaM Ka)kKeTcs, ITOKAa3aTeNeM 3TOTO SIBISIETCS TO, KaK OH
MO3UIMOHUPYET ce0s KaK MPOMIpaBIlero B 3Toi 6uTBe. OH NMPU3HAET MOpPaKEHHE, HO MPU 3TOM C JIOCTOMHCTBOM
WCTUHHOTO JUKCHTJIBMEHA MO3/IpaBiIseT MoOeIUTeNeH.

3aBepiIaeT opaTtop CBOIO peub CIOBAMH O TOM, 4TO BenmnkoOpuranus — ocoOeHHasi CTpaHa, ¥ TOBOPUT O CBOCH
nmo0BU K Hell. Kak Ham kakeTcs, 371eCh MBI CTaJIKMBaeMcs ¢ KOHLenToM «home), KOTOpbIit 0003HaYaeT YTO-TO POA-
HOE, TeIJIoe U JII0OUMOe, 3a YTO HY)KHO OOPOTHCS M BO OJ1aro 4eMy CIIYKUTb.

Peus KamepoHa siBisieTcsl MpOIAIbHOM pedbio, HECMOTPS HA TO, YTO OH OCTAaeTCsl B MIPABUTEIBCTBE M KAKOE-TO
BpeMs emie OyAeT MCHONHATH POib MPeMbEep-MHHHUCTPA. B criry 3Toro B Hell nomyckaercs OobInasi BEIPa3UTENb-
HOCTb, HEXEJH B CIEIYIOIIEH.

Eme ongna peus, B3ATasg Ha paccMOTpeHue, — peus Tepe3sl Meill, HOBoro nmpembep MUHHCTpa BenukoOpurannu.
JlaHHOE BBICTYIUICHHE SIBJISUIOCH €€ MEPBBIM BBICTYIUICHHEM Ha 3ToM mocTy [16]. Peus HaumHaeTcs ¢ Toro, 4To Imo-
JWTHK OTJAET AaHb TPAIWIUH, YIIOMHHAS O CBOEM BH3WTE K KOpojeBe BemmkoOpuraHum, rae e ObLIO HOpYydeHO
chopMHUpOBaTh IPABUTENIBLCTBO. [IOHMMAsT TO, YTO BHU3UT HOCHJI YUCTO (DOpMalibHBIM XapakTep, CTOMT, OJHAKO,
yuecTb U TOT (pakT, uTo y4yactue (IycTh U (popManbHOE) KOpoJieBbl Enn3aBeTsl B OJINTHYECKOH XKU3HU CTPAHBI 5IB-
JISIETCSI TOPJIOCTBIO HAPOJIa M BAXKHOHN KYJIBTYPHOH 0COOEHHOCTBIO.

B peun Tepes3sl Meii aenaercsi akICHT Ha COMATIBHYIO CIPaBeIMBOCTh. KOHIIENT «justice» SBISETCS OYCHb
BA)KHBIM [IJIs1 aHIJIM4aH, ¥ OH MOBTOPSIETCS B IOCTATOYHO KOPOTKOM peun He MeHee 4yeThlpex pa3. [Ipu3HaBad cyie-
CTBOBaHHE HECIPaBEIMBOCTH, IPEMbEP MUHHUCTP TaKKe 00palaercs K Apyroi xapakTepHol 0COOEHHOCTH — K Jie-
JICHUIO aHTJIMHCKOro oOmiecTBa Ha Kiacchl. YmnomuHas «working-class boy» («mampumk u3 pabodero kiaccay)
u «working-class family» («cembst u3 pabodero kimacca»), Tepeza Meit paccykgaeT O COIMATHLHOM HEPABEHCTBE
W COIMAJbHOW HECIIPaBe/UIMBOCTH, TEM CaMbIM MOAYEPKUBAs TO, YTO OHA M €€ IPABUTEIHCTBO HMOHUMAIOT IIPO-
CTBIX» JitoieH. JII0OOTBITHO M TO, YTO OHA HE MBITAETCS BCTATh HapaBHE C JIFOJBMH, NPHHAUICKAIINM K pabouemy
KJIaccy, YTO OHa MOTJIa OBl C/1eNaTh, UCIIOJb3Ysl COOTBETCTBYIONIHE S3bIKOBBIE CPEACTBA.

Eme onHO# ocobeHHOCThIO BennkoOpuTannu, 0 KOTOPOH MBI HE TOBOPHJIM, SIBIISICTCS CTPEMIICHHE K BHYTPEH-
HEMY €IMHEHMIO. AHTIIHNA ABISIETCSI OOBEIUHSIOIINM IEHTPOM AT BCEX 3TUX 00JIacTeil, MO3TOMY HaM IPEICTaB-
JSIETCSI, YTO BaXKHOW 4EePTON aHIIMIICKOTO MOJMTHYECKOTO JUCKYpCa ABISIETCS aleUIIIHs K KOHLENTY «CIMHEHHE.
DTO MBI U BCTPEUAEM B peIH HOBOTO TipeMbep MuaHCTpa: «And that word Unionist is very important to me. It means
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we believe in the Union. That precious, precious bond between England, Scotland, Wales and Northern Ireland»
(«M 310 Cc1OBO “yHMOHHMCT” JUIsl MEHSI O4eHb BakHO. OHO 3HAYMT, YTO MBI BEPUM B COI03. BepuM B JparoueHHy0
cBs13b Mexay Anrnmed, [llotmananeit, Yanmscom u CeBepHoii Mpnanmueii»). Takum o0pa3oM, MOXKHO YTBEPKIATh
TO, YTO KOHIIETIT «UNion TakKe UrPaeT BaXKHYIO POJIb B MOJIUTHUYECKOH KU3HU CTPAHBbI.

Peur Tepe3bl Meil He HachIleHa CPENCTBAMU XYy10°KECTBEHHOM BBIPa3UTENbHOCTU. B HEH BeTpeyaeTcs: CUHTaK-
cudeckuit mapamienu3M — «If you are a woman, you will earn less than a man. If you suffer from mental health
problems, there's not enough help to hand» («Eciu BeI — jkeHImMHA, BB Oyzaere 3apabaThiBaTh MeHbIE. Eciu BB
CTpagaeTe OT NMCUXUIECKUX PACCTPOWCTB, MaJI0 KTO CMOXKET IIOMOYbY), SIMUTETH — «burning injustice» («obxwuraro-
11asi HECIPaBEUIMBOCTHY), HO B LIEJIOM B PEYM NPEMbEP MUHUCTPA BEAETCS, CKOpEE, pa3roBop MO CYIIECTBY, aKIIEHT
JiefiaeTcs He CTOJIBKO Ha AMOLIMH, CKOJIBKO Ha ONMCaHHe 3a/1au, KOTOPBIE TPAaBUTEIBCTBO CTABUT NpeJ1 COOO0MH, U TpYA-
HOCTEH, mepes KOTOpbIMH CTOMT. Kak Kakercs, 3/lech NPUCYTCTBYIOT JIBE XapaKTepHbIE OCOOSHHOCTH aHIVIMYaH —
3TO CAEP’KAHHOCTD U aNeJUBILUs K 3paBOMY CMBICITY U IIparMaTusmy.

IMocnennsist peus ObLTa MpOW3HECEHA OpuTaHCKHM mojuTHKoM Haiimkenom dapaxkeM, KOTOPBIA U3BECTCH CBOUM
KPUTHUYECKUM OTHOIICHHEM K OpuTaHckoi uHrerpanuu ¢ EBpocorosom [15]. OaHOI U3 OTIMYNTENBHBIX YePT aHITIHYaH
SBISIETCS. 0CO00E TyBCTBO IOMOpPa, KOTOPOE, KaK IMPABUIIO, 3aKIIF0YAETCsl B MCTIOIBb30BAaHNH TaKOTO NTPHUEMa, KaK UPOHHMSL.
Peur dapaxka MOXKHO Ha3BaTh CKaHIAIBHOM, TAK KaK OH BBIXOAWT 332 PAMKH TOHKOW MPOHHH, B €r0 BEICTYIUICHUH 3BY-
gnt enkuid capkasm: «When I came here 17 years ago and I said that [ wanted to lead a campaign to get Britain to leave
the European Union, you all laughed at me — well I have to say, you’re not laughing now, are you?» («17 et Ha3az, Ko-
I s cKasaj, YTO XO4uy HavyaTh KOMIIAHWIO 32 BbIXoJ bpuranmm 3 EBpocoiosa, BbI Bce cMesUTCh Hao0 MHOM — UTO XK,
JIOJDKEH CKa3aTh, celdac BBl HE CMeeTech, He npasza Jn?») mm «If you were to cut off your noses to spite your faces
and reject any idea of a sensible trade deal the consequences would be far worse for you than it would be for us» («Eciu
BBI ITOKENAETE HA3JI0 ceOe e 0TKA3aThCsl OT Pa3yMHBIX TOPrOBBIX OTHOLICHHUIT, BaM ke OYIIET XyKe»).

B naHHO#i peun, KpomMe rOMOpa, MOKHO YBHIETh M JIPyTrUe HAlMOHAIBHO-KYJIbTYpHbIE 0COOCHHOCTH, XapaKTep-
Hble JUisl aHrn4ad. ['oBops o Hapojae BenukoOpurtanuu, opatop yKkas3blBaeT Ha €ro CTPEMIICHHE K HE3aBHCUMOCTH
Y JKEJIAaHWH B3Th Opa3/ibl MPaBJICHUs B CBOM PYKHU. TakuMm 00pa3oM, Mbl CHOBA HMEEM JIEJI0 C KOHIIETITOM CBOOO/IbI.

B BeicTymmennn ®apaxa MbI Takke BUIUM, KaKk BaXEH I aHIJIMYaH KOHLENT «common sense». B peun Bctpe-
YaloTCsl CII0BAa, (pa3bl ¢ CEMAHTHYECKUM MOJIEM «Pa3syMHOCTB)», HalpHUMeEp: «reason» («paccyIuTelIbHOCTHY),
«pragmaticy («IIparMaTH4HbINY), «realisticy («peaancTHyHBIN), «grownup and sensible attitude» («B3pocblii u O1aro-
PasyMHBIH TOX0a»). DT CJIOBA OIMCHIBAIOT TO COCTOSIHUE, TOT MJeall, K KOTOPOMY HOJIMTHK IPE/yIaraeT CTpEMHUTHCS.

B 3akmoueHne HaM XOTeJIOCh ObI OTMETHUTH TO, YTO B JIJAHHOM CTaThe pacCMOTPEH HEOOJBIION 00beM (haKTHIECKO-
ro Marepuana, OIHAaKO JaKe Ha NMPUBEACHHBIX HAMM IIPUMEPaxX MOXKHO HaOJII0/1aTh, KaK HaI[MOHAJIBHO-KYJIBTYpHAs
crier(MKa aHTIIMYIaH MPOSIBISIETCS B MX ITOJIUTHIECKOM JUCKypce. B nanpHelmeM HaM HpeacTaBisieTcs: epCIEeKTHB-
HBIM Ooliee MIyOOKOe M3y4eHNE AAHHOTO BOIPOCA B CHIIY BO3MOKHOCTH BBISIBIICHHS CIIOCOOOB MaHHITYJISILIUN CO3HA-
HHUEM ayIUTOPHH.

Cnucok iumepamypul
1. Baxtun M. M. ABrop u repoii: k punocopckum ocHoBaM ryMaHnTapHbIX Hayk. CI16.: A30yka, 2000. 336 c.
2. Kapacuxk B. . SI3p1K0BOI1 KpyT: IMYHOCTH, KOHIENTHI, TUCKypc. Bonrorpan: Ilepemena, 2002. 477 c.

3. Ksaaparypa cmbiciia: @paHny3ckasi IK0JIa aHAIN3a TUCKypca / tiep. ¢ ¢p. U mopTyr.; obul. pea. u Berym. cT. [1. Cepuo;
npenuci. FO. C. Crenanoa. M.: [Iporpecc, 1999. 416 c.

4. Kpacupix B. B. DTHONICHXOIMHTBUCTHKA U IMHI'BOKYJIBTYPOJIOTH: Kypc Jekuuil. M.: ['Ho3uc, 2002. 284 c.

JIMHrBUCTHYECKHUil SHIUK/IONenYecKHii ciioBaps / 1. pea. B. H. fpuesa. M.: Coserckas snuuknonenus, 2008. 598 c.

6. MeKKyIbTypHasi KOMMYHUKaIus: yieOHoe nocobue [Dnexrponusiii pecype]. URL: http://www.gumer.info/bibliotek Buks/

Linguist/m_komm/index.php (aata o6pamenus: 15.01.2017).

Hleiiran E. . CemuoTrka moJIMTHYECKOTO JUCKypca: aucc. A. ¢punoi. H. Bonrorpan: PT'B, 2000. 440 c.

EU referendum outcome: PM statement, 24 June 2016 [Dnexrponusiii pecypc]. URL: https://www.gov.uk/government/

speeches/eu-referendum-outcome-pm-statement-24-june-2016 (nara oopamienus:: 15.01.2017).

9. Fox K. Watching the English [Onexrponnstii pecypc]. London: Hodder & Stoughton, 2004. URL: http://ilmk.khspu.ru/?wpfb
dl=171 (nata obpamenus: 15.01.2017).

10. http://www.britishslang.co.uk/slang/off-to-bedfordshire (nara o6pamenus: 15.01.2017).

11. http://www.phrases.org.uk/meanings/the-pen-is-mightier-than-the-sword.html (nara o6pamenus: 15.01.2017).

12. Kerley P. What is your 21* Century social class? [Dnektponnsiit pecypc] / BBC News. 2015. December. URL: http://www.bbc.
com/news/magazine-34766169 (nara obpamenmst: 15.01.2017).

13. Orwell G. 1984 [Dnexrponssiii pecypce]. URL: https://ia801809.us.archive.org/32/items/Orwell1984preywo/orwell1984preywo.pdf
(mata obpamenust: 15.01.2017).

14. Paxman J. The English: A Portrait of a People. London: Penguin books, 2007. 238 p.

15. Stone J. Nigel Farage delivers first post-Brexit speech to the European Parliament [Onextponnsiii pecypc] // Independent.
2016. June 28. URL: http://www.independent.co.uk/news/uk/politics/nigel-farage-brexit-speech-european-parliament-full-
transcript-text-a7107036.html (zata o6pamenus: 15.01.2017).

16. Taylor A. Full transcript: Theresa May’s first speech as Britain’s prime minister [Dnekrponnsiii pecypc] / The Washington
Post. 2016. July 13. URL: http://www.independent.co.uk/news/uk/politics/nigel-farage-brexit-speech-european-parliament-
full-transcript-text-a7107036.html (nara obpamenus: 15.01.2017).

17. The Handbook of Discourse Analysis / ed. by D. Shiffrin, D. Tannen, H. E. Hamilton. Cornwall: Blackwell Publishers Ltd,
2001. 872 p.

18. Valiunas A. Churchill's Military Histories: A Rhetorical Study. Lanham: Rowman & Littlefield, 2002. 197 p.

o

®


http://www.gumer.info/bibliotek_Buks/Linguist/m_komm/index.php
http://www.gumer.info/bibliotek_Buks/Linguist/m_komm/index.php
http://ilmk.khspu.ru/?wpfb_dl=171
http://ilmk.khspu.ru/?wpfb_dl=171
http://www.britishslang.co.uk/slang/off-to-bedfordshire
http://www.phrases.org.uk/meanings/the-pen-is-mightier-than-the-sword.html
http://www.bbc.com/news/magazine-34766169
http://www.bbc.com/news/magazine-34766169
https://ia801809.us.archive.org/32/items/Orwell1984preywo/orwell1984preywo.pdf

10.02.00 A3sblko3HaHWE 175

ON NATIONAL-CULTURAL SPECIFICITY OF THE ENGLISH LANGUAGE POLITICAL DISCOURSE
(BY THE EXAMPLE OF THE ENGLISH POLITICAL DISCOURSE)

Tishchenko Nataliya Vladimirovna
St. Petersburg State Technological Institute (Technical University)
tishchnv@gmail.com

The article reveals the notion of discourse and discusses the various interpretations of this notion, as well as the features charac-
terizing political discourse, regardless of the speaker’s nationality. The author provides the answer to the question how national
and cultural specifics can be revealed in the political discourse. The paper determines some specific features of the national
character of the British and those concepts, which can be called the key ones to the understanding of the English culture.
The study provides the analysis of several speeches by modern political leaders who are British by nationality, and highlights
the features unique to the British.

Key words and phrases: political discourse; national and cultural specificity; traditions; national character; speech; linguistic per-
sonality.

VK 811.111

Cmambs nocssuena aHaiusy cnocobos nepesoda aHmponoOHUMO8 8 COBPEMEHHOM AMEPUKAHCKOM XYO0HCeCmEeH-
Hom mpuinnepe. Ha mamepuane pomana [Jicona I puwema «Knuenmy evisasiienvl U ONUCAHbL CHOCOObI nepeoaylt am-
2NULCKUX UMEH U NPO36ULY HA PYCCKULL A3bIK, HA36AHbL HAUDOJIee 4acmo ynompeoasiemvle npuemvl nepesood anmpo-
NOHUMO8 8 OaHHOM AumepamypHom xcaupe. Coenan 661600 0 MOM, YO OCHOBHBIM CHOCOOOM hepesodd anmpono-
HUMO8 6 COBPEMEHHOM TUMEPAMYPHOM JHCAHPE (IOPUOUNECKULL MPULILEP) SNAEMC L MPAHCIUMePayus ¢ d1eMeHma-
MU MPAHCKPURYULL.

Knrouegvle cnosa u ¢hpasvl: OPUITUYCSCKIN TPUILIEP; ICPEBO]] AHTPOIIOHUMOB; TPAHCKPHITIHS; TPAHCIUTCPALINS; Kallb-
KHPOBAHNE; CEMaHTHIECKHUI IEPEBO; COBPEMEHHAsI aMEPHKAHCKasI Xy/I0’KECTBEHHAS JINTEpaTypa.

Tperyoosa FOumns AnekceeBHa, K. GUIOIN. H.
Eneyxuui 2cocyoapcmeennviil ynusepcumem umenu M. A. Bynuna
tregubova@elsu.ru

IMEPEBOJ AHTPOIIOHUMOB B COBPEMEHHOM AMEPUKAHCKOM
IOPUINYECKOM TPUJVIEPE (HA IPUMEPE POMAHA JI. TPUIIEMA «KJIMEHT»)

IOpunmaeckuit Tpwiep (ot anri. legal thriller) — matepatypHsIi skanp, nosBusmmiics B CILIA B 1980 — 1990-¢ ro-
Jpl. OcHOBaTesIeM JITaHHOTO JIMTEPATYPHOTO HAIPABJIEHHs CUMTAIOT aMEPUKAHCKOTO IHcaTelsl, MOJUTHKA, a B IPO-
oM ajaBokata Jxkona ['pumema. ['pumem ssisercs aBTopom 6osee 30 poMaHOB, MHOTHE U3 KOTOPBIX OBUIH 9Kpa-
HHU3MPOBaHbI B ["oyutuBye.

IOpuanueckuit tpmep «Kiment» 6611 Hanucan B 1993 roxy [6]. B Poccun poman ObuT M3/1aH B TOM roJly B Iie-
pesone T. Marn.

B mentpe croxera — 11-metanit nogpoctok Mapk CBel, KOTOPBIi clTydaifHO CTajl IeHHBIM cBHnereneM s OBP.
I'ynsta B necy ¢ muagmmM 6patoM, Mapk BUINT, KaK MYXXUHMHA, KAK BBISICHSACTCS, H3BECTHBIM aJBOKAT, IPEINMPHHIMACT
MONBITKY HOKOHYHUTH KH3Hb CAMOYOHICTBOM, U IBITAETCS CHACTH €0, YTO MPUBOAUT K IJIAYEBHBIM ITOCTIEACTBUAM KaK
JUISL MaJIBYHMKa, TaK U JUIs ero ceMbr. CaMoyOniina mepes CMepThIo pacckassiBaeT MapKy noapoOHOCTH yOHHCTBa 110-
JUTHYIECKOTO JIEATENsI BRICOKOTO paHra. Tereps, ¢ OIHON CTOPOHEL, 3a MasibunkoM oxotutcs ®BP, ¢ apyroi — npoky-
parypa, C TpeThel — Ianapaniy, Hy a 3aBepIIaeT 3TOT CIIMCOK, KOHEYHO )K€, camast HacTosmas Madus.

I'maBHOTO repost pomana, 11-metTHero Mansurka, 30ByT Mapk Ceeit (Mark Sway), ognako aBTop co3maer B o0miei
cinoxxHoctH 6onee 100 nmepcoHakei, BKItouas ceMblo Mapka, cotpyaankoB OBP u nmonuum, aqBokaToB, IpeacTaBy-
TeNlell KpUMHUHAIIBHOTO MHpa, cocenieit, npy3eid Mapka [Ibidem]. Hanuume takoro 00JbIIOro KoJmMyecTBa aHTPOIIO-
HUMOB B IIEPCBOANMOM TEKCTE MPEACTABIACTCA MHTCPECHBIM C MO3UIITUN YMCHUSA MEPECBOAUYNKA aZICKBATHO IEPCAATh
BCE UMEHA HA PYCCKUM A3BIK.

YuuThIBasg cenu(UKy TaHHOTO JUTEPATyPHOTO ’KaHPa, CIEAyeT OTMETUTh, YTO MPEACTABICHHBIE B POMAaHE aHTPO-
MIOHMMBI OTJIMYAIOTCSl OT OoJtee SIPKUX MMeEH, (pamMmuid, MPO3BHIL, IPEACTABICHHbIX, HAIIPUMED, B KaHPE «(PIHTE3N,
KOTOpBIE Yallle BCETO SBIISIOTCS PE3YJIbTATOM aBTOPCKOTO NMATBOPYECTBA.

Kak 13BecTHO, OCHOBHBIMH CIIOCOOAMH TIEPEBO/Ia MIMEH COOCTBEHHBIX SIBIIFOTCS TPAHCKPHIIIHNS, T.€. (DOHETHUIECKast
VMUTAIMS HCXOTHOTO aHTPOIIOHNMA, ¥ TPaHCIHUTEpaLys — OyKBEHHAst IMUTAINS UCXOHOH (opMbl aHTporioHHMa. Pac-
MIPOCTPaHEHHBIM IIPUEMOM IIEPEBOIA aHTPOIIOHMMOB SIBJISIETCS TAKXKE KaJIbKUPOBAHHUE, T.€. CO3JJaHHE HOBOTO CIIOBA MIIN
YCTOMYMBOTO COUETAHUS B A3BIKE NEPEBO/IA, KOMUPYIOMIETO CTPYKTYPY UCXOAHOM JIeKCH4ecKor eanHuLsl [3, c. 173].

JIMHTBUCTHI OTMEYAIOT, YTO «B II€JIOM OOJBIIMHCTBO MMEH W Ha3BaHWI TepenacTcs B HACTOsSIIEE BpeMs Cpe-
cTBaMU TpaduKH, TO €CTh CIIOCOO0M TpaHCKpUMIIum» [5, c. 106].



